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Flowpression Boots Pro

Premium Compression Boots by Flowli fe
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1. Massage Boots  
2. Control Unit
3. Air Hoses
4. Boot Zipper
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In this document Flowpression is referred as the product or Flowpression Boots Pro.

The product must be used in accordance with the following safety instructions. This is 
to reduce the risk of fire, electric shock, property damage and personal injury. Read all 
safety instructions before using Flowpression.

SAFETY INSTRUCTIONS
SAFETY HAZARD - REDUCE RISK OF ELECTRIC SHOCK

    
• Never have the product plugged into an electrical outlet or other power source 

when cleaning the product.
• Never use the product near water, such as in a bath, shower, or similar.
• Never place the product anywhere where it risks being pulled into the water.
• Always store the product in a dry place, without contact with water or
• other liquids.
• Immediately unplug the product if it comes in contact with water.

DANGER - REDUCE THE RISK OF BURNS, FIRE, ELECTRIC SHOCK
AND PERSONAL INJURY

• Never leave the product unattended after connecting it to a power source.
• The product must (when used) never be covered with fabric or the like. This 

can lead to overheating and fire, electric shock and personal injury.
• With the conditions that the person in question has been informed about 

how the product is used in a safe way and about the safety risks stipulated in the 
safety instructions, children from the age of 13, people with various disabilities 
and people who do not have knowledge or experience of the product can use the 
product.

• Never use the product for any other purpose or in any other way than that specified 
in this safety instruction. The product should only be used for leg massage. Never 
use product accessories from other than the original manufacturer.

• Never use the product in case of obvious or suspected damage to the product, the 
charging cord, the plug or the power source. If the product has come into contact 
with water, been dropped or damaged in any other way, you should always contact 
customer service for the possibility of inspection and repair. Never use the product 
until you have read the customer service information and recommendation.

• Never use the product cord as a handle to carry the product.
• Never store the product or cord on hot surfaces.
• Do not unzip the cuffs when using the product. Always turn off the power before 
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unzipping the cuffs.
• Always be seated when using the product.
• Never insert anything into the product openings.
• Never use the product where aerosol products (spray products) are used or 

where oxygen is administered.
• Children must not use, clean or maintain the product without the supervi- 

sion of an adult.
• Never try to repair a broken product on your own. Never open or unscrew 

the product. In the event of obvious or suspected damage to the product, 
customer service must always be contacted.

• If the product gets warm; turn it off and let it cool down before you conti- 
nue using it.

CHARGE YOUR PRODUCT

• Flowpression should only be charged with the charger that comes with the product 
(12VDC/2A). Never leave product charging unattended. Never charge the product 
overnight. Connect and remove the charger carefully.

RISK GROUPS

If you belong to any of the following risk groups, ALWAYS consult your doctor
before using Flowpression Boots Pro. Only use the product with the approval of your 
doctor.

• Pregnancy, heart disease, medication *, diabetes with complications such as 
neuropathy or retinal damage, a pacemaker, recent surgery or injury, migraine or 
epilepsy, herniated disc, vertebral displacement, spondylosis or spondylolysis, 
recent arthroplasty or insertion of intrauterine inserts, metal pins or plates or 
other signs of concern about your physical health.  
 
* *if you are taking medication of any kind, please read the package leaflet of your 
medicine before using Flowgression
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RECYCLING AND SAFETY

• Flowpression contains a battery that must be safely returned to a recycling station
• Flowpressions battery is sorted as electronic waste.
• If the battery is exposed to extreme conditions or handled carelessly, it may pose a 

risk of fire or chemical burns. The battery should not be exposed to temperatures 
above 50 degrees Celsius. Never disassemble the battery. Never allow children to 
handle the battery.

INSTRUCTIONS FOR USE, MAINTENANCE AND STORAGE
 
To use the Flowpression Boots Pro, follow the steps below: 

• Find a comfortable position sitting, with your legs lying down or reclined. 
• Press the power button on the back of the control unit. 
• The Flowpression Boots Pro will start with sequence mode at 60 mmHg intensity 

on the default setting. 
• Choose between strengths from 60-200mmHg, three different modes, and a 

zone treatment. 
• You can choose between 3 program modes, Sequence, Circulation and Combina-

tion mode. 
• Zone mode: If you want to focus on one specific chamber, click the zone button to 

choose the treatment area and click the play button to start the treatment. 
• Press the -/+ intensity button to control the pressure between 60-200mmHg. 
• Press the timer button to control the timer between 15-60 minutes. 
• The product will stop its session when the time is up from when you set the timer. 
• You can pause the treatment by pressing the PLAY/PAUS button. 
• When you press the PLAY button, you only pause the unit. You need to turn off the 

device with the power button on the back and disconnect the hoses for complete 
deflation.

• Turn off the control unit by pressing the power button on the back
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WARRANTY

If your product breaks within two years from the date of the purchase due to material 
or manufacturing defects, Flowlife will repair or replace necessary components or the 
product free of charge. Flowlife AB is not responsible for warranty and return matters for 
products purchased from another retailer.

The warranty is not valid if:
• The product is damaged by improper handling, misuse, accident or trans 

port
• The product has been subjected to unauthorized repair
• The product has not been used according to the instructions from Flowlife
• The damage exceeds the cost of the product itself
• The product deteriorated after delivery due to abnormal storage conditions
• The dated proof of purchase has not been provided
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Electrical specifications: 

• Adapter
• AC Input: 100~240 Volts , AC 

50/60Hz,
• DC Output: 12V 2A
• Rated power: 24W
• Compression Mode
• 3 Modes: Sequence / Circulation / 

Combination
• Intensity Levels / 60-200
• Pressure Range: 40-200mmhg
• Time: 15-60 minutes
• Product weight: 2.92 KG
• Package weight: 4.38 KG
• Sleeve Type: 4 - Chambers sleeve 

- Foot / Lower Calf / Upper Calf / 
Thigh

• Battery: 2500mAh Battery 
Capacity

• 3-4 hours Use time
• 2.5 hours Charge time
Leg Boots Size - Medium
• Inseam: 86cm
• Max Thigh width: 72cm
• Max Foot width: 36cm
Leg Boots Size - Large
• Inseam: 90cm
• Max Thigh width: 80cm
• Max Foot width: 38cm
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Flowpression Boots Pro
Driftanvisningar
SV
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Flowpression återges i detta dokument som produkt, produkten eller Flowpression 
Boots Pro. 

Produkten måste användas i enlighet med följande säkerhetsanvisningar. Detta för att 
minska risken för brand, elektriska stötar, egendomsskada och personska- da. Läs samt-
liga säkerhetsinstruktioner innan du använder Flowpression.

SÄKERHETSINSTRUKTIONER
LIVSFARA -  MINSKA RISKEN FÖR ELEKTRISKA STÖTAR

• Ha aldrig produkten inkopplad i eluttaget eller i annan strömkälla vid 
rengöring av produkten.

• Använd aldrig produkten i nära anslutning till vatten, såsom bad och 
dusch eller liknande.

• Placera aldrig produkten någonstans där den riskerar att dras ned i vatten. 
• Förvara alltid produkten på en torr plats, utan kontakt med vatten 

eller andra vätskor.
• Koppla omedelbart ur produkten om den kommit i kontakt med  

vatten och blivit blöt.

FARA -  MINSKA RISKEN FÖR BRÄNNSKADOR, BRAND,
ELEKTRISKA STÖTAR OCH PERSONSKADOR

• Lämna aldrig produkten utan uppsikt när du har kopplat den till en strömkälla. 
Produkten ska alltid vara urkopplad ur strömkälla när produkten inte används.

• Produkten får (vid användning) aldrig övertäckas med tyg eller liknande. Detta kan 
leda till överhettning och vidare brand, elektriska stötar och personskada.

• Med villkoren att denne har blivit informerad om hur produkten används på ett 
säkert sätt och om de säkerhetsrisker som stipuleras i säkerhetsanvisningarna kan 
barn från 13 års ålder, personer med olika funktionshinder och personer som inte 
har kunskap eller erfarenhet av produkten använda produkten.

• Använd aldrig produkten för annat ändamål eller på annat vis än det som stadgas 
i denna säkerhetsanvisning. Produkten ska endast användas för benmassage. An-
vänd aldrig tillbehör från andra än originaltillverkaren.

• Använd aldrig produkten vid uppenbar eller misstanke om skada på produkten, 
laddningssladden, kontakten eller strömkällan. Om produkten har kommit i kon-
takt med vatten, tappats eller skadats på annat vis ska du alltid kontakta kund-
tjänst för möjlighet till undersökning och reparation. Använd aldrig produkten före 
det att du tagit del av kundtjänsts information och rekommendation.
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• Använd aldrig produktens sladd som ett handtag att bära produkten i.
• Förvara aldrig produktens komponenter på varma ytor.
• Dra upp dragkedjorna innan du sätter på produkten. Stäng alltid av strömmen inn-

an du lossar komponenterna.
• Använd alltid produkten sittandes.
• För aldrig in något i produktens öppningar.
• Använd aldrig produkten där aerosolprodukter (sprayprodukter) används eller där 

syrgas administreras.
• Barn får inte använda, rengöra eller underhålla produkten utan uppsikt från en 

vuxen.
• Försök aldrig att på egen hand laga en trasig produkt. Öppna eller skruva aldrig isär 

produkten. Vid uppenbar eller misstanke om skada på produkten ska kundtjänst 
alltid kontaktas.

• Om produkten blir varm; stäng av och låt svalna innan fortsatt användning.

LADDNING

• Flowpression ska endast laddas med den laddare som medföljer produkten 
(12VDC/2A). Lämna aldrig produkt som laddar utan uppsikt. Ladda aldrig pro-
dukten över natten. Hantera laddningssladden varsamt när du kopplar in och ur 
produkten.

RISKGRUPPER

Om du tillhör någon av följande riskgrupper ska du ALLTID rådslå med din läkare före 
användning av Flowpression. Använd bara produkten efter GODKÄNNANDE från din 
läkare.

• Graviditet, hjärt- och kärlsjukdomar, medicinering*, diabetes med komplikationer 
såsom neuropati eller näthinneskada, användning av pacemaker, nylig operation 
eller skada, migrän eller epilepsi, diskbråck, kotförskjutning, spondylos eller 
spondylolys, nylig ledplastik eller insättning av intrauterina inlägg, metallstift eller 
plattor eller andra orostecken rörande din fysiska hälsa. Känner du dig allmänt 
skör och/eller har en historia av muskelbesvär, ledbesvär eller liknande besvär 
ska du alltid rådslå med din läkare innan du använder Flowpression. 
 
*vid medicinering av något slag, var god läs bipacksedel tillhörande din medicin 
före användning av Flowpression.
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ÅTERVINNING OCH SÄKERHET

• Flowpression innehåller ett batteri som måste lämnas in på ett säkert sätt till en 
återvinningsstation. Flowpressions batteri sorteras som elektronikavfall.

• Om batteriet utsätts för extrema förhållanden eller hanteras ovarsamt kan det 
utgöra en risk för brand eller kemisk brännskada. Batteriet bör inte utsättas för 
temperaturer högre än 50 grader celsius. Plocka aldrig isär batteriet. Låt aldrig 
barn hantera batteriet. 

INSTRUKTIONER FÖR ANVÄNDNING, UNDERHÅLL OCH FÖRVARING

• Anslut slangenheten med knapparna uppåt.
• Sitt ner med benen i en rak, avslappnad position.
• Öppna dragkedjan och placera fötterna i varje byxben. Dra dragkedjan hela vägen 

upp innan du startar kompressionsbehandlingen. Starta produkten först efter att 
du har säkerställt att dragkedjan är helt uppdragna.

• Hitta en bekväm position sittande, med benen platta eller lutande.
• Tryck på strömbrytaren på handkontrollens baksida i 2 sekunder.
• Flowpression Boots Pro startar med 60 mmHg intensitet.
• Välj mellan styrkor från 60-200 mmHg, tre olika lägen och en zonterapi.
• 3 program: Sekvensläge, Cirkulationsläge och Kombinationsläge
• Zonläge: Om du vill fokusera på en specifik kammare, tryck på zonknappen för att 

välja behandlingsområde och tryck på play-knappen för att starta behandlingen.
• Tryck på -/+ intensitetsknappen för att kontrollera trycket mellan 60-200 mmHg.
• Tryck på timerknappen för att ställa in timern mellan 15-60 minuter.
• Produkten stoppar sin session när tiden har gått ut från när du ställer in timern.
• Du kan pausa behandlingen genom att trycka på PLAY/PAUSE-knappen.
• När du trycker på PLAY-knappen pausar du bara enheten. Du måste stänga av 

enheten med på/av-knappen på baksidan och koppla loss slangarna för effektiv 
tömning av luft.

• Stäng av kontrollen genom att trycka på på/av-knappen på baksidan.
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GARANTI

Om din produkt går sönder inom två år från inköpsdatumet på grund av material- eller 
tillverkningsfel, kommer Flowlife att reparera eller ersätta nödvändiga komponenter el-
ler produkten kostnadsfritt. Flowlife AB ansvarar inte för garantier och returer av produk-
ter som köpts från en annan återförsäljare.

Denna garanti gäller ej om:
• produkten skadats av felaktig hantering, missbruk, olycka eller transport
• produkten utsatts för obehörig reparation
• produkten inte använts enligt anvisningar från Flowlife
• produkten försämrats efter leverans på grund av onormala förvaringsförhållanden
• skadorna överstiger kostnaden för själva produkten
• det daterade inköpsbeviset inte tillhandahållits
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Tekniska specifikationer: 

• Adapter
• AC-ingång: 100–240 volt
• DC-utgång: 12V 2A
• Nominell effekt: 24W
• Kompressionsläge
• 3 lägen: Sekvens / Cirkulation / 

Kombination
• Intensitetsnivåer / 60-200
• Tryckområde: 40-200 mmHg
• Tid: 15-60 minuter
• Produktvikt: 2,92 kg
• Paketvikt: 4,38 kg

• Ärmslagstyp: 4-kammarärm - Fot 
/ Nedre vad / Övre vad / Lår

• Batteri: Batterikapacitet 2500mAh
• Användningstid: 3-4 timmar
• Laddningstid: 2,5 timmar
Storlek på benstövlar - Medium
• Innerbenslängd: 86 cm;
• Max lårvidd: 72 cm
• Max fotbredd: 36 cm
Storlek på benstövlar - Large
• Innerbenslängd: 90 cm;
• Max lårvidd: 80 cm
• Max fotbredd: 38 cm
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Flowpression Boots Pro
Betjeningsvejledning 
DA
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Flowpression Boots Pro benævnes i dette dokument som produkt, produktet eller 
Flowpression Boots Pro. 

Flowpression Boots Pro skal anvendes i overensstemmelse med følgende sikkerheds-
forskrifter. Dette er for at mindske risikoen for brand, elektrisk stød, tingskade og per-
sonskade.

Læs alle sikkerhedsinstruktioner, inden du anvender Flowpression Boots Pro.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LIVSFARE – MINDSK RISIKOEN FOR ELEKTRISKE STØD

• Produktet må ikke være tilsluttet stikkontakten eller anden strømkilde under-
rengøring af produktet.

• Produktet må ikke anvendes i nærheden af vand, såsom i badet og brusebadetel-
ler lignende.

• Produktet må ikke placeres på et sted, hvorfra det kan trækkes ned i vandet.
• Produktet skal opbevares på et tørt sted uden kontakt med vand eller andre 

væsker.
• Træk straks stikket til produktet ud af stikkontakten, hvis det kommer i kontakt

FARE – MINDSK RISIKOEN FOR BRANDSKADER, BRAND,
ELEKTRISKE STØD OG PERSONSKADER

• Efterlad ikke produktet uden opsyn, når det er tilsluttet en strømkilde. 
• Produktet skal altid tages ud af stikkontakten, når dysen skiftes, eller når produk-

tet ikke er i brug.
• Produktet må (ved anvendelse) ikke tildækkes med stof eller lignende. Dette kan 

medføre overophedning og deraf følgende brand, elektrisk stød og personskade.
• Såfremt der er givet oplysninger om, hvordan produktet anvendes på en sikkermå-

de, og om de sikkerhedsrisici, der er beskrevet i sikkerhedsvejledningen, kan børn 
fra 13 års-alderen, personer med forskellige funktionshandicaps og personer, som 
ikke har kendskab til eller erfaring med produktet, anvende produktet.

• Produktet må ikke anvendes til andre formål eller på anden måde end det, der er 
anført i denne sikkerhedsvejledning. Produktet må kun anvendes til benmassage.

• Der må ikke anvendes tilbehør fra andre end originalproducenten.
• Produktet må ikke anvendes, hvis der er tydelige skader på eller mistanke omska-

der på produktet, ledningen, kontakten eller strømkilden.
• Hvis produktet har været i kontakt med vand, er blevet tabt eller skadet på anden 

vis, skal du altidkontakte kundeservice for at få det undersøgt og repareret. 
• Produktet må ikkeanvendes, før du har modtaget information og anbefalinger fra 

kundeservice.
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• Produktets ledning må ikke bruges som håndtag til at bære produktet i.
• Opbevar aldrig produktet eller ledningen på varme overflader.
• Der må ikke indsættes genstande i produktets åbninger.
• Produktet må ikke bruges på steder, hvor der anvendes aerosolprodukter (spray-

produkter), eller hvor der bruges ilt.
• Børn må ikke anvende, rengøre eller vedligeholde produktet uden opsyn af en 

voksen.
• Forsøg aldrig på egen hånd at reparere produktet, hvis det er i stykker. Produktet-

må ikke åbnes eller skilles ad. Hvis der er tydelige skader på eller mistanke om 
skader på produktet, skal kundeservice altid kontaktes.

• Efter en times brug, skal du vente med at bruge produktet igen i mindst 30 mi-
nutter.

• Træk stikket til produktet ud af stikkontakten, inden du anvender produktet.
• Flowpression Boots Pro må kun anvendes på ren og tør hud. Flowpression Boots 

Pro må kun anvendes på benen.
• Hvis du oplever smerter, ubehag eller negativ effekt, skal du straks afbryde be-

handlingen. 
• Brug aldrig produktet på blå mærker, sår, irritationer, udslæt eller lignende pro-

blemer.
• Rådfør dig altid med din læge, inden du anvender produktet, hvis du er usikker.
• Når du anvender Flowpression Boots Pro, kan der opstå blå mærker. Anvend 

aldrig produktet pådisse områder, men vent, indtil de blå mærker er væk. 

RISIKOGRUPPER

• Hvis du tilhører en af følgende risikogrupper, skal du ALTID rådføre dig meddin 
læge inden anvendelse af Flowpression Boots Pro. Produktet må først anvendes, 
når du har fået GODKENDELSE fra din læge.

• Graviditet, hjerte-/karsygdomme, brug af medicin*, diabetes med komplikationer-
såsom nervebetændelse eller nethindesygdom, brug af pacemaker, nyligoperation 
eller skade, migræne eller epilepsi, diskusprolaps, hvirvelforskydning, spondylose 
eller spondylolyse, nylig udskiftning af led eller indsættelse af intrauterine indlæg, 
metalstifter eller plader eller andre problemer vedrørende din fysiske sundhed. 

• Hvis du generelt føler dig skrøbelig og/eller har en sygdomshistorie med muskel-
problemer, ledproblemer eller lignende, skal du altid rådføre dig med din læge, 
inden du anvender Flowpression Boots Pro.

• * Ved alle former for brug af medicin bedes du læse indlægssedlen til din medicin, 
inden du anvender Flowpression Boots Pro.
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GENBRUG OG SIKKERHED

• Tilslut og fjern kablet forsigtigt (Adapter: DC12V).
• Flowpression Boots Pro skal afleveres på en genbrugsstation som elektronisk af-

fald.
• Undgå at udsætte Flowpression Boots Pro for ekstreme forhold eller temperaturer 

over 50°C for at forhindre brandfare.
• Skil aldrig Flowpression Boots Prot ad.
• Hold Flowpression Boots Pro uden for børns rækkevidde.

BRUGSANVISNING, VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING
For at bruge Flowpression Boots Pro, følg disse anvisninger: 

• Forbind slangesamlingen med knapperne opad.
• Sæt dig ned med benene i en lige, afslappet position.
• Åbn lynlåsen og placer dine ben i hver støvle. Lyn lynlåsen helt op, før du starter 

kompressionsterapisessionen. Start kun produktet, efter at du har sikret dig, at 
lynlåsen er helt lynet.

• Find en behagelig position siddende, med dine ben liggende eller tilbagelænet.
• Tryk på tænd/sluk-knappen på bagsiden af kontrolenheden.
• Flowpression Boots Pro starter med sekvensmodus ved 60 mmHg intensitet som 

standardindstilling.
• Vælg mellem styrker fra 60-200mmHg, tre forskellige tilstande og en zoneterapi.
• 3 program: Sekvensmodus, Cirkulationsmodus og Combinationsmodus
• Zonemodus: Hvis du vil fokusere på et specifikt kammer, skal du trykke på 

zone-knappen for at vælge behandlingsområdet og trykke på play-knappen for at 
starte behandlingen.

• Tryk på -/+ intensitetsknappen for at kontrollere trykket mellem 60-200mmHg.
• Tryk på timerknappen for at indstille timeren mellem 15-60 minutter.
• Produktet stopper sin session, når tiden er udløbet sammenlignet med, når du 

indstiller timeren.
• Du kan pause behandlingen ved at trykke på PLAY/PAUSE-knappen.
• Når du trykker på PLAY-knappen, pauser du kun enheden. Du skal slukke enhe-

den med tænd/sluk-knappen på bagsiden og afbryde slangerne for fuldstændig 
tømning.

• Sluk kontrolenheden ved at trykke på tænd/sluk-knappen på bagsiden.
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GARANTI

Hvis dit produkt går i stykker inden for to år fra købsdatoen på grund af material- eller 
fabrikationsfejl, vil Flowlife reparere eller erstatte nødvendige komponenter eller pro-
duktet uden beregning. Flowlife AB er ikke ansvarlig for garantier og returnering af pro-
dukter, der er købt fra en anden forhandler.

Denne garanti gælder ikke, hvis:
• produktet er blevet beskadiget af forkert håndtering, misbrug, ulykke eller trans-

port
• produktet har været udsat for uautoriseret reparation
• produktet ikke er blevet anvendt i henhold til anvisninger fra Flowlife
• produktet er forringet efter levering på grund af unormale opbevaringsforhold
• skaderne overstiger omkostningerne ved selve produktet
• det daterede købsbevis ikke er blevet fremlagt
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Tekniske Specifikationer: 

• Adapter
• AC-indgang: 100-240 volt
• DC-udgang: 12V 2A
• Nominel effekt: 24W
• Kompressionsmode
• 3 tilstande: Sekvens / Cirkulation / 

Kombination
• Intensitetsniveauer / 60-200 

Trykområde: 40-200 mmHg
• Tid: 15-60 minutter
• Produktvægt: 2,92 kg
• Pakkevægt: 4,38 kg

• Ærmtype: 4-kammerærme - Fod / 
Nedre læg / Øvre læg / Lår

• Batteri: Batterikapacitet 2500mAh
• Brugstid: 3-4 timer
• Opladningstid: 2,5 timer
Størrelse på benstøvler - Medium
• Indersøm: 86 cm;
• Maksimal lårvidde: 72 cm
• Maksimal fodbredde: 36 cm
Størrelse på benstøvler - Large
• Indersøm: 90 cm;
• Maksimal lårvidde: 80 cm
• Maksimal fodbredde: 38 cm
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Flowlife.com
Luntmakargatan 90
113 51 Stockholm
hello@flowlife.com


